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Огляд

Відомості в цьому документі допоможуть вам увімкнути, налаштувати і використовувати функції спеціаль
них можливостей на принтері. 

Примітка. Драйвери друку сумісні з допоміжними технологіями, зокрема з програмами читання з 
екрана для Windows і iOS.
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Підтримувані моделі принтерів

• Багатофункціональний кольоровий принтер Xerox® C315

• Багатофункціональний кольоровий принтер Xerox® C325

• Кольоровий принтер Xerox® C410

• Принтер Xerox® B410

Примітка. Підтримувані функції різняться залежно від моделі принтера.
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Звернення у службу підтримки користувачів

Технічна підтримка телефоном здійснюється лише у Сполучених Штатах і Канаді за номером: 1-800-ASK- 
XEROX. Нижче наведено контактну інформацію:

• Офісний багатофункціональний принтер 

– 1-800-821-2797 (США) 

– 1-800-275-9376 (Канада) 

• Малі та середні принтери 

– 1-800-835-6100 (США та Канада), з 8:00 до 20:00 за східним часом, з понеділка по п'ятницю 

Щоб зв’язатися зі службою підтримки в інших країнах або регіонах за допомогою електронної пошти чи 
онлайн-чату, перейдіть на сторінку http://support.xerox.com.
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Правильне розміщення принтера для забезпечення доступу до нього

Відомості щодо необхідної площі для встановлення принтера дивіться в розділі Вибір місця розташування 
для принтера в Посібнику користувача.

Примітка. Для деяких принтерів необхідно використовувати підставку або стіл, щоб дотриматися 
вимог щодо висоти. Докладніше про це читайте в Посібнику користувача на сайті www.support. 
xerox.com.

Прослідкуйте за дотриманням перелічених нижче вимог: 

• Панель керування має бути розташована на висоті від 610 до 1016 мм (від 24 до 40 дюймів).

• Панель керування видно з точки на висоті 1016 мм (40 дюймів) від підлоги.

• Спереду і з боків є достатньо простору, як зазначено нижче. 

– Спереду: 1220 мм (48 дюйма) 

Примітка. Якщо принтер встановлено в тісному приміщенні, забезпечте спереду 1520 мм (60 
дюймів) простору.

– З правого або лівого боків: 760 мм (30 дюйма) 

Примітка. Необхідний простір залежить від того, з якого боку замінюються витратні матеріали.
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Використання панелі керування

ППааннеелльь ккеерруувваанннняя ббааггааттооффууннккццііооннааллььннооггоо ккооллььооррооввооггоо ппррииннттеерраа XXeerrooxx®® CC331155

Примітка. Тут зображено панель керування багатофункціонального кольорового принтера Xerox® 

C315. На деяких моделях принтера може бути панель керування лише з сенсорним екраном.

ПУН
КТ 

ЕЛЕМЕНТ ПАНЕЛІ 
КЕРУВАННЯ ФУНКЦІЯ 

1 Дисплей • Перегляд повідомлень принтера і стану витратних 
матеріалів. 

• Налаштування та користування принтером. 

2 Кнопка «Головний екран» Перехід на головний екран. 

Примітка. На цій кнопці є рельєфна піктограма у виг
ляді будиночка.

3 Клавіатура Введення цифр і символів у полі введення. 

Примітка. На кнопці 5 є одна тактильна точка.

4 Кнопка живлення • Увімкнення або вимкнення принтера. 
• Переведення принтера в режим сну або очікування. 
• Виведення принтера з режиму сну або очікування. 

Примітка. На цій кнопці є рельєфна піктограма у виг
ляді риски, що розриває коло.

5 Кнопка очищення або скидан
ня налаштувань 

Скидання налаштувань функції, наприклад копіювання, над
силання факсу чи сканування, до стандартних значень. 

Примітка. На цій кнопці є рельєфна піктограма у виг
ляді літери «С».

6 Кнопка зупинки або 
скасування 

Припинення виконання поточного завдання. 
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КЕРУВАННЯ ФУНКЦІЯ 

Примітка. На цій кнопці є рельєфна піктограма у виг
ляді літери «Х».

7 Кнопка пуску Запуск завдання, залежно від вибраного режиму. 

Примітка. На цій кнопці є рельєфна піктограма у виг
ляді кола.

8 Кнопка паузи Вставляння паузи набору в номері факсу. 

Примітка. На цій кнопці є рельєфна піктограма у виг
ляді паралельних ліній.

9 Кнопка Backspace Переміщення курсору назад і видалення символу в полі 
введення. 

Примітка. На цій кнопці є рельєфна піктограма у виг
ляді стрілки, що вказує ліворуч.

10 Індикатор стану Перевірка стану принтера. 

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних 
моделях принтерів.

11 Кнопки гучності Налаштування гучності гарнітури або динаміка. 

Примітка. На цих кнопках є рельєфні піктограми у виг
ляді знаків «плюс» і «мінус».

На принтері може бути роз’єм для підключення гарнітури або 
динаміка.  

Примітка. Роз’єм для аудіопристрою доступний лише 
на певних моделях принтерів.

ППааннеелльь ккеерруувваанннняя ббааггааттооффууннккццііооннааллььннооггоо ккооллььооррооввооггоо ппррииннттеерраа XXeerrooxx®® CC332255

Тут зображено панель керування багатофункціонального кольорового принтера Xerox® C325.
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1 Стан бездротового з'єднання Ця кнопка показує стан мережевого з'єднання. 

2 Профіль користувача Натискання кнопки «User Profile» (Профіль користувача) на 
сенсорному екрані панелі керування дає змогу увійти в си
стему та ідентифікувати себе для принтера. Щоб отримати 
доступ до функцій принтера, увійдіть у систему, використо
вуючи свої облікові дані користувача. Якщо ви не знаєте сво
го імені користувача або пароля, зверніться до системного 
адміністратора. 

3 Кнопка живлення Увімкнення або вимкнення принтера. 

Примітка. Щоб вимкнути принтер, натисніть та утри
муйте кнопку живлення протягом 5 секунд.

Переведення принтера в режим сну. 

Виведення принтера з режиму сну або очікування.

4 Індикатор стану Цей індикатор блимає синім або жовтим кольором, вказую
чи на стан принтера. 

Синій:

• Блимає синім один раз під час автентифікації картки до
ступу, коли відповідь від віддаленого сервера надходить 
із затримкою. 

Примітка. Деякі пристрої зчитування карток не 
підтримують цю функцію.

• Двічі повільно блимає синім, вказуючи на те, що завдан
ня завершено. 

• Швидко блимає синім під час увімкнення принтера або 
для сигналізації виявлення функції Identify Printer (Іден
тифікація принтера) за допомогою AirPrint, якщо це 
можливо. 
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ПУН-
КТ 

ЕЛЕМЕНТ ПАНЕЛІ 
КЕРУВАННЯ ФУНКЦІЯ 

Жовтий:

Блимає жовтим кольором, вказуючи на стан помилки або 
попередження, яке потребує вашої уваги або уваги систем
ного адміністратора. Наприклад, цей колір може вказувати 
на те, що закінчився тонер, застряг папір або у принтері за
кінчився папір для поточного завдання.

5 Сенсорний екран На екрані відображається інформація та надається доступ 
до функцій і програм принтера, зокрема «Status/Supplies» 
(Стан/Ресурси), «Job Queue» (Черга завдань), «Settings» (На
лаштування) та «USB Drive» (USB-накопичувач). 

6 Екранна клавіатура Введення цифр і символів у полі введення. 

7 Кнопка зупинки або скасування Зупинка поточного завдання друку. 

Багатофункціональні кольорові принтери Xerox® C315 і C325, кольоровий принтер Xerox® C410 і принтер Xe-
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Швидке копіювання за допомогою панелі керування
1. Покладіть вихідний документ у лоток пристрою автоматичної подачі документів (ПАПД) або на скло 

сканера. 

Примітка.  

• Закладаючи документ у лоток пристрою автоматичної подачі документів, відрегулюйте 
напрямні для паперу.

• Щоб зробити кілька копій, введіть потрібне число за допомогою клавіатури.

2. На панелі керування натисніть кнопку пуску.

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.
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Увімкнення режиму збільшення

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

1. На клавіатурі натисніть та утримуйте клавішу 5, допоки не почуєте голосового повідомлення.

2. Натисніть клавішу Tab і виберіть Magnification mode (Режим збільшення).

3. Натисніть клавішу Tab і виберіть OK.

Докладнішу інформацію щодо переходу на екран збільшення шукайте в розділі Навігація екраном за 
допомогою жестів.
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Використання голосових підказок

УВІМКНЕННЯ ГОЛОСОВИХ ПІДКАЗОК

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

На панелі керування

Примітка. Ця можливість доступна лише в багатофункціональному кольоровому принтері Xerox® 

C315.

1. Натисніть та утримуйте клавішу 5, допоки не почуєте голосове повідомлення.

2. Виберіть OK.

На клавіатурі

Примітка. Клавіатура є найкращим способом використання спеціальних можливостей.

1. Натисніть та утримуйте клавішу 5, допоки не почуєте голосове повідомлення.

2. Натискайте клавішу Tab, щоб перемістити курсор фокусу на кнопку OK, тоді натисніть Enter. 

Примітка.  

• Голосові підказки також активуються під час під’єднання навушників до роз’єму для 
навушників.

• Налаштувати гучність можна за допомогою кнопок гучності на нижній частині панелі 
керування.

• У деяких моделях принтерів підтримується лише обмежений набір мов для голосових підказок.

ПЕРЕМІЩЕННЯ ПО ЕКРАНУ ЗА ДОПОМОГОЮ ЖЕСТІВ ДЛЯ МАСШТАБУВАННЯ ТА 

ПАНОРАМУВАННЯ

Примітка.  

• Жести можна використовувати лише тоді, коли активовано голосові підказки.

• Фізична клавіатура при цьому потрібна, щоб вводити символи й налаштовувати певні 
параметри. Докладніше дивіться в розділі Виконання завдань за допомогою зовнішньої 
клавіатури.

• Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

Примітка. Клавіатура є найкращим способом використання спеціальних можливостей.

Примітка. Якщо жест не спрацьовує, докладіть більше зусиль.
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ЖЕСТ ФУНКЦІЯ 

Тричі торкніть одним 
пальцем 

Збільшення або зменшення тексту чи зображень. 

З’єднання Доступ до частин збільшеного зображення, які виходять за межі екрана. 

Примітка. Цей жест вимагає використання двох пальців, щоб 
перетягувати збільшене зображення.

КОРИСТУВАННЯ КЛАВІАТУРОЮ НА ДИСПЛЕЇ

Виконайте одну чи кілька з наведених нижче дій: 

• Протягніть пальцем по кнопці, щоб з’явився символ.

• Підніміть палець, щоб ввести чи вставити символ у полі.

• Натисніть кнопку Backspace, щоб видалити символи.

• Щоб прослухати вміст поля введення, натисніть Tab, потім Shift + Tab.
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Використання зовнішньої клавіатури

Щоб користуватися для навігації зовнішньою клавіатурою, під’єднайте підтримувану USB-клавіатуру до 
роз’єму USB та натисніть на ній клавішу Tab, щоб активувати курсор фокусу.

НАВІГАЦІЯ ЕКРАНОМ ЗА ДОПОМОГОЮ КЛАВІАТУРИ

Примітка.  

• Компанія Xerox рекомендує використовувати стандартну USB-клавіатуру.

• Навігація з використанням клавіатури сумісна з голосовими підказками.

КЛАВІШІ АБО 
КОМБІНАЦІЇ КЛАВІШ ФУНКЦІЯ 

Tab Переведення курсора фокусу до наступного елемента на екрані. 

Примітка. Клавіша Tab є основним засобом для навігації екраном 
за допомогою клавіатури.

Shift + Tab Переведення курсора фокусу до попереднього елемента на екрані. 

Enter • Запуск вибраної дії. 
• Вибір значень налаштувань. 
• Відкриття меню. 
• Підтвердження вибору. 

Стрілка вгору Переведення курсора фокусу до попереднього елемента в списку. 

Стрілка вниз Переведення курсора фокусу до наступного елемента в списку. 

Стрілка ліворуч Переведення курсора фокусу до елемента ліворуч. 

Стрілка праворуч Переведення курсора фокусу до елемента праворуч. 

Home • Переведення курсора фокусу до першого елемента в списку. 
• Переведення курсора фокусу до початку поля введення. 

Esc • Скасування завдання. 
• Повернення до попередньої сторінки. 
• Вихід зі спливного екрана налаштування без зміни значень. 

Page down • Перехід до останнього елемента в списку в межах сторінки. 
• Перехід до наступної сторінки. 

Page up • Перехід до першого елемента в списку в межах сторінки. 
• Перехід до попередньої сторінки. 

F7 Вимкнення звуку. 

Багатофункціональні кольорові принтери Xerox® C315 і C325, кольоровий принтер Xerox® C410 і принтер Xe-
rox® B410 Посібник зі спеціальних можливостей

19

Увімкнення функцій спеціальних можливостей, що активуються користувачем



КЛАВІШІ АБО 
КОМБІНАЦІЇ КЛАВІШ ФУНКЦІЯ 

F6 Повторення останньої голосової підказки. 

F2 Відкриття черги завдань. 

F3 Запуск завдання, залежно від вибраного режиму. 

Пробіл Перехід до наступної сторінки. 

Alt + Shift + L Відкриття вікна входу в систему. 

Alt + Shift + N Відкриття або закриття центру сповіщень. 

Alt + Esc Повернення до головного екрана. 
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Виконання завдань за допомогою зовнішньої клавіатури

Нижче наведено приклади завдань, що запускаються з головного екрана.

КОПІЮВАННЯ

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

1. Завантажте вихідний документ у лоток пристрою автоматичної подачі документів або на скло 
сканера. 

Примітка. Закладаючи документ у лоток ПАПД, відрегулюйте напрямні для паперу.

2. Натискайте на клавіатурі клавішу Tab, щоб перемістити курсор фокусу на піктограму Copy 
(Копіювання), тоді натисніть Enter.

3. Введіть кількість копій.

4. Натискайте клавішу Tab, щоб перемістити курсор фокусу на кнопку Copy (Копіювання), тоді 
натисніть Enter.

НАДСИЛАННЯ ФАКСІВ.

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

1. Завантажте вихідний документ у лоток пристрою автоматичної подачі документів або на скло 
сканера. 

Примітка. Закладаючи документ у лоток ПАПД, відрегулюйте напрямні для паперу.

2. Натискайте на клавіатурі клавішу Tab, щоб перемістити курсор фокусу на піктограму факсу, тоді 
натисніть Enter двічі.

3. Введіть номер факсу одержувача.

4. Натискайте клавішу Tab, щоб перемістити курсор фокусу на кнопку Fax (Факс), тоді натисніть Enter.

НАДСИЛАННЯ ЕЛЕКТРОННИХ ЛИСТІВ

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

1. Завантажте вихідний документ у лоток пристрою автоматичної подачі документів або на скло 
сканера. 

Примітка. Закладаючи документ у лоток ПАПД, відрегулюйте напрямні для паперу.

2. Натискайте на клавіатурі клавішу Tab, щоб перемістити курсор фокусу на піктограму електронного 
листа, тоді натисніть Enter двічі.

3. Введіть адресу електронної пошти одержувача.
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4. Натискайте клавішу Tab, щоб перемістити курсор фокусу на кнопку Send (Надіслати), тоді натисніть 
Enter.
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Примітка. Перелічені нижче завдання та налаштування потребують використання підключеної кла
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Налаштування темпу мовлення голосових підказок
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Accessibility 

(Спеціальні можливості) > Speech Rate (Темп мовлення).

2. Виберіть темп мовлення. 

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.
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Налаштування стандартної гучності навушників
1. На панелі керування виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Accessibility 

(Спеціальні можливості).

2. Налаштуйте потрібний рівень гучності навушників.

Примітка.  

• Стандартне значення гучності буде відновлено після виходу із сеансу або після виходу 
принтера з режиму сну чи очікування.

• На багатофункціональному кольоровому принтері Xerox® C315 гучність можна регулювати за 
допомогою кнопок на панелі керування.
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Налаштування параметрів спеціальних можливостей



Налаштування стандартного рівня гучності вбудованого динаміка

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

1. На панелі керування виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Preferences 
(Параметри) > Device Sounds (Звуки пристрою)

2. Налаштуйте гучність.

Примітка.  

• Коли увімкнено параметр Mute All Sounds (Вимкнути всі звуки), звукові сповіщення 
вимкненні. Увімкнення цього параметра сповільнює роботу принтера.

• Стандартне значення гучності буде відновлено після виходу із сеансу або після виходу 
принтера з режиму сну чи очікування.
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Увімкнення промовляння паролів або персональних ідентифікаційних кодів
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Accessibility 

(Спеціальні можливості) > Speak Passwords/PINs (Промовляння паролів/PIN-кодів).

2. Увімкніть налаштування. 

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.
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Налаштування параметрів спеціальних можливостей



Зміна типу клавіатури
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Preferences 

(Параметри) > Keyboard (Клавіатура) > Keyboard Type (Тип клавіатури).

2. Виберіть потрібний тип клавіатури. 

Примітка. Тип клавіатури має відповідати встановленій мові відображення. Докладніше про це 
читайте в розділі Зміна мови відображення.
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Налаштування параметрів динаміка факсу
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Fax (Факс) > Fax Setup (Налаштування 

факсу) > Speaker Settings (Налаштування динаміка).

2. Виконайте наведені нижче дії. 

• Встановіть для параметра Speaker Mode (Режим динаміка) значення Always On (Завжди 
ввімкнено).

• Встановіть для параметра Speaker Volume (Гучність динаміка) значення High (Висока).

• Активуйте налаштування Ringer Volume (Гучність дзвінка).

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.
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Увімкнення звукового сигналу при завантаженні паперу в лоток ПАПД
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Notifications 

(Сповіщення).

2. Увімкніть налаштування ADF Loaded Beep (Сигнал завантаженого пристрою автоматичної 
подачі документів). 

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.

30 Багатофункціональні кольорові принтери Xerox® C315 і C325, кольоровий принтер Xerox® C410 і принтер Xe-
rox® B410 Посібник зі спеціальних можливостей

Налаштування параметрів спеціальних можливостей



Регулювання інтервалу повторюваного натискання клавіші
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Accessibility 

(Спеціальні можливості) > Duplicate Key Strike Interval (Інтервал повторюваного натискання 
клавіші).

2. Введіть потрібне значення.
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Регулювання початкової затримки перед повторенням клавіші
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Accessibility 

(Спеціальні можливості) > Key Repeat Initial Delay (Початкова затримка повторення клавіші).

2. Введіть потрібне значення.
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Регулювання частоти повторення клавіші
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Accessibility 

(Спеціальні можливості) > Key Repeat Rate (Частота повторення клавіші).

2. Введіть потрібне значення.
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Увімкнення двостороннього копіювання
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Copy (Копіювання) > Sides (Сторони).

2. Виберіть режим: 2 sided to 2 sided (2 сторони на 2 сторони) або 2 sided to 1 sided (2 сторони на 1 
сторону). 

Примітка. Цей параметр доступний лише на певних моделях принтерів.
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Зміна мови відображення
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Preferences 

(Параметри) > Display Language (Мова відображення).

2. Виберіть потрібну мову.

Багатофункціональні кольорові принтери Xerox® C315 і C325, кольоровий принтер Xerox® C410 і принтер Xe-
rox® B410 Посібник зі спеціальних можливостей

35

Налаштування параметрів спеціальних можливостей



Збільшення часу очікування дії користувача
1. На головному екрані виберіть Settings (Налаштування) > Device (Пристрій) > Accessibility 

(Спеціальні можливості).

2. Увімкніть налаштування Prolong Screen Timeout (Продовження часу очікування екрана). 

Примітка.  

• Якщо ввімкнути цей параметр, поточні значення часу очікування буде автоматично збільшено 
в 10 разів.

• Якщо ввімкнути параметр Voice Guidance (Голосові підказки), поточні значення часу 
очікування буде автоматично збільшено в 10 разів.

• Коли час очікування закінчується, на екрані з’являється сповіщення, що дає змогу ще 
продовжити очікування.

36 Багатофункціональні кольорові принтери Xerox® C315 і C325, кольоровий принтер Xerox® C410 і принтер Xe-
rox® B410 Посібник зі спеціальних можливостей

Налаштування параметрів спеціальних можливостей






	Посібник зі спеціальних можливостей 
	Огляд 
	Огляд 
	Підтримувані моделі принтерів 
	Звернення у службу підтримки користувачів 
	Правильне розміщення принтера для забезпечення доступу до нього 
	Використання панелі керування 
	Швидке копіювання за допомогою панелі керування 

	Увімкнення функцій спеціальних можливостей, що активуються користувачем 
	Увімкнення режиму збільшення 
	Використання голосових підказок 
	Увімкнення голосових підказок 
	На панелі керування 
	На клавіатурі 

	Переміщення по екрану за допомогою жестів для масштабування та панорамування 
	Користування клавіатурою на дисплеї 

	Використання зовнішньої клавіатури 
	Навігація екраном за допомогою клавіатури 

	Виконання завдань за допомогою зовнішньої клавіатури 
	Копіювання 
	Надсилання факсів. 
	Надсилання електронних листів 


	Налаштування параметрів спеціальних можливостей 
	Налаштування темпу мовлення голосових підказок 
	Налаштування стандартної гучності навушників 
	Налаштування стандартного рівня гучності вбудованого динаміка 
	Увімкнення промовляння паролів або персональних ідентифікаційних кодів 
	Зміна типу клавіатури 
	Налаштування параметрів динаміка факсу 
	Увімкнення звукового сигналу при завантаженні паперу в лоток ПАПД 
	Регулювання інтервалу повторюваного натискання клавіші 
	Регулювання початкової затримки перед повторенням клавіші 
	Регулювання частоти повторення клавіші 
	Увімкнення двостороннього копіювання 
	Зміна мови відображення 
	Збільшення часу очікування дії користувача 



